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Sisukord. 
«Ilmetut osa: 

1. Kasud Wabar i ig i sõjawägedele. 
2. Wäljawõtted Salawägede Ülemjuha­

taja päewakäsk» deft. 
3. Gesti sõjawäe mundri kirjeldus. (Järg). 
4. Aruanne Gesti rahwawäe kaotuste 

kohta augustikuu jooksul 1919. 

Ü leü ld ine o f a : 
t . Väikeri ik ide sõjawägi ( J . Soots). 
2. Wahekord suurtükiwäe ja jalawäe 

wahel ning suurtükiwäe tule korraldamine. 
(Laretei). 

Seisukord meie wäerindadel. 
Ajakirjanduse ülewaade. 
Segateated. 
Sõdurite sport. 
Kirjawastused. . 

3. 
4. 
5. 

7. 

B Ametlik osa. | B 
Käsud Wabariigi sõjawägedele 

Nr. 181. 
Sõjawäe Kohtuwalitsuse ülem mitshman Alfred 

N i r t ülendatakse, endises Wene laewastikus wälja-
teenitud aja ja kiiduwäärt tegewuse eest Eesti sõjawäes, 
leitnandiks, manusega 20-st septembrist 1919 a. 

N r . 1 8 2 . 
T a l l i n n a s , 21. septembril 1919. 

Inseneri Walitsuse ülem alamkapten Paul P e n t -
s 0 n ülendalse, wäljateenitud aja eest Wabariigi 
sõjawäes, kapteniks, wunusega 16-st juunist 191.9 a. 

Korraldus-Walitsuse^ Rea jaoskonna ülem alam-
kapten Artur M u t l t ülendakfe, wäljateenitud aja 
eest Wabariigi sõjawäes,. kapteniks, manusega 8-st 
augustist 1919. a. 

Sõjawägede Ülemjuhataja Staabi Komandandi jaos-
konna»ülem alamkapten Hans W a n a w e s k i ülendakfe, 
iseäraliste teenuste eest Wabariigi sõjawäes, kapteniks, 
manusega 19-st septembrist 1919. a. 

Kindralstaabi Walitsuse wanem käskudetäitja ohwit-
fer alamkapten Jaan J u n k u r ülendalfe, iseäraliste 
teenuste eest Wabariigi sõjawäes, kapteniks, wanufega 
19-st septembrist 1919. a. 

Kindralstaabi Walitsuse maakuulamife osakonna 
ülema abi leitnant Richard P a l m ülendakfe, wäljatee-
uitud aja eest Wabariigi sõjawäes, alamkaptenia, wanu­
fega 23-st juulist 1919. a. 

Kindralstaabi Walitsuse sõjawägede liikumise osa-
konna ülema abi alamleitnant Richard K l e i s ülen-
dakfe, wäljateenitud aja eest Wabariigi sõjawäes, leit-
nandits, wanufega 10-st septembrist 1919. a. 

Kindralstaabi Walitsuse Trükitööde Sõjakontrolli 
jaoskonna ülem lipnik Aleksander. L a n d s b e r g ülem 
dakfe, wäljateenitud aja eest Wabariigi sõjawäes, alam-
leitnandiks, wanufega 30-st märtsist 1919. a. 

Korraldus-Walitsuse ülema adjutant alamleitnant 
Arnold L i n t s ülendakfe, wäljateenitud oja eest Waba-
riigi sõjawäes, leitnandiks, wanufega 8-st maist 1919 a. 

Sõjawägede Ülemjuhataja staabi Komandandi jaos-
konnast alamleitnant Jüri Oja ülendalfe, wäljateenitud 
aja eest Wabariigi sõjawäes, leitnandiks, wanufega 2-st 
augustist 1919. a. 

Sõjawägede Ülemjuhataja Staabi Komandandi jaos-
konna ülema abi lipnik Jaan K 0 n t f e ülendakfe, wälja-
teenitud aja eest Wabariigi sõjawäes, alamleitnandiks, 
wanufega 1-st septembrist 1919. a. 

Sõjawägede Ülemjuhataja Staabi ülema noorema 
käskudetäitja ohwitser lipnik Wilhelm K a n a r i k ülen-
dakse, wäljateetiitud aja eest Wabariigi sõjawäes, alam-
leitnandiks, wanufega 1-st augustist 1919. a. 

Kindralstaabi Walitsuse teadete kogumise osakonna 
käskudetäitja ohwitser lipnik Ludwig G r o f s w a l d t 
ülendakfe, wäljateenitud aja eest Wabariigi sõjawäes, 
alamleitnandiks, wanufega 24?st juunist 1919. a. 

Kindralstaabi Walitsuse Trükitööde Sõjakontrolli 
jaoskonna ülema abi lipnik Karl W ö h r m a n n ülen-
dakfe, wäljateenitud aja eest Wabariigi sõjawäes, alam-
leitnandiks, wanufega 29-st augustist 1919. a. 

Ohwitseride reserwist lipnik Johann T i m a n i ülen-
dakse, wäliateenitud aja eest Wabariigi sõjawäes, alam-
leitnandiks, wanufega 1-st augustist 1919. a. 

Sõjawägede Ülemju hataja,' 
Kindralstaabi Kindral-Major Laidoner 

, 
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Wüljawötted SSjawKgede Ülem» 
jnhataja päewatästndeft. 

Nr. 580. 
T a l l i n n a s , 18. s e p t e m b r i l 1919. 

Puhkusele sõitjate rahwawäelaste tunnistuste regi st-
«erimife juures on ilmsiks tulnud, et wäeofadest rah-
wawäelasi roobuülemad kuni kuuks ajaks puhkusele 
on lubanud. Et sarnaseid wäärnähtusi tõrwaldada 
lasen: 

Nahwawäelasi puhkusele lubada on öiaus ainult 
Wäeofade ehk sõjawäe asutuste ülematel, kelledel mitte 
wähem kui üksiku wäeofa ülema õigused on. Puh-
kusele sõitjate rahwawäelaste arw ei tohi mitte suu-
rem olla ja pikema aja peale, tui see minu päewa-
kasu» nr. 367 ette on nähtud. 

Puhtusele sõitjate rahwawäelaste tunnistused pea-
wad alla kirjutatud olema wäeofa ehk sõjawäe asu-
tuste ülemate poolt ja wäeofa eht sõjawäe asutuse pit-
sotiga tmnitawb. 

N r 5 9 0 . 
T a l l i n n a » , 18. s e p t e m b r i l 1919. 

On juhtumisi ette winud, et kohalikud kõman-
bändid lubawad enestele tsiwiil wangistusasutuste 
fifemi»te«se korraldustesse segamist ja tihti seal juu-
re» oma wõimupiiridest üle a»wwad — ära unusta­
des, et neil on ainult järelwalwe õigus tsiwiil wangis-
tusafutustes kinnipeetawate föjawäelaste korraliku wau-
zistamise^ üle, ilma et nad wõiksid ise mingisuguseid 
otsekoheseid korraldusi teha, waid igast ilmsiks tulnud 
korratusest föjawäelaste korraliku wangistamife fuhtes 
on kohustawd teatama wastawatele tsiwiil wõimudele 
korratuste kõrwa ldamifeks. 

Sellepärast keelan ära kohalistel komandantidel 
nuiast tsiwiil wangistusasutuste sisemisesse korrasse 
segada. 

Süüdlased saawad waStutusele wõetud, kui oma 
""— wöimupiirist üleastujad. 

> 

Nr. 593. 
T a M i n n a s 18. s e p t e m b r i l 1919. 

6 solotnilu suhkru asemel käsen tarwitada 3 inimese 
peale päewas üts purk (1 Inglise nael) steriliseeritud 
piima ehk '/« toopi täispiima inimese peale päewas. 

Nr. 594. 
T « l l i n n a s , 18. s e p t e m b r i l 1918. 

Minu päewakäsk» 22. aprillist s. a. nr. 146, lin-
mtatud Sõjaministri poolt 23. märtsil a.. Wabariigi 
rahwawäelaste mundri kirjelduse asjus, parandan 
jürgmiselch 

Päewaläsu lõpus mõlema käikse tundemärkide kir-
jelduses tuleb lugeda: 

») Alampolkownitu kohta: „Silmuse õmblus 10 
m.lm. laiusest kullasest paelast." Sõnad „allpool üts 
sümmeetriline Ümargune poolnurk 5 m./m. lotusest 
kullasest paelast" — tulewad kirjeldusest mahakustu-
tada. b) Kindral-Majori kohta: „Silmuse õmblus 
15 m./m. laiusest kullasest peälast" ja mitte lugeda: 
^allpool üks sümmeetriline ümmargune poolnurk sellest» 
samast paelast." — 

Nr. 690. 
T a l l i n n a s , 23 s e p t e m b r i l 1919. 

Kuna nüüd rahwawäelaste, ohwitseride ja amet-
nikude palgad on kokkukõlasse wiidud teiste riigiteeni­
jate palkadega, siis leian tarwiliku olewate föjawäelaste 
peale distsiplinaar teel rahatrahwi määramist laiendada 
järgmistel alustel: 

1) Distsiplinaar rahatrahwi suurus ühe ehk mitme 
süüteo eest ühe luu jooksul ei wõi süüdlase poole kuu 

palgast suurem olla; 
2) Distsiplinaar ieel wõiwad rahatrahwi määrata 

— rahwawäelastele bataljoni ülem ja teifed temast 
kõrgemal seiswad ülemad; ohwitseridele ja ametnikku-
dele — wäeofa ülem (polgu lomander) ja teifed temast 
kõrgemal feiswad ülemad; 

3) Distsiplinaar rahatrahwi määramine sünnib iga 
lord polgu eht wältawa wäeofa ülema päewakäfu läbi. 

4) Trahwiraha tuleb riigirenteisse sõjaministeeriumi 
arwele sisse maksta. 

Nr. 601. 
T a l l i n n a s , 23. s e p t e m b r i l 19l9. 

Tuleb juhtumisi ette, et litwiteeritaw'test sõjawäe 
jagudest ehk asutustest hobused ülemate korraldusel, 
oma heaks arwamise järele, teistele wäejagudele eht 
asutustele üle antakse. 

Käsen. wäejao ehk asutuse likwideerimise puhul 
hobuseid kas hobuste tagawarasse ehk Warustus-
Walitsuse ülema korraldusel teisele asutusele ehk wäe-
jaole üle anda. 

. 

Nr. 602. 
T a l l i n n a s , 23. f e p t e m b r i l 1919. 

Ikkagi kordub juhtumisi, et sõdurid wäeofadest lah-
kudes ja puhkusele koju sõites sõjariistu ning laske-
moona kaasa wõtawad. 

Käjen minu päewaläsu nr. 489 täienduseks üle-
astujaid kohtulikule wastutufele wõtta ja peale selle 
süüdlastelt Sõjaministeeriumi arwele sisse nõuda — 
püssi eest 350 marka ja iga padruni eest 1 mark. 

Diwiisi ülematel selle järele walwata, et need päewa-
käsud täpipealt täidetud saaksid. 

N r . 6 0 3 . 
T a l l i n n a s , 23. s e p t e m b r i l 1919. 

Luban eraisikute sügelis-haigeid hobuseid wäejigude 
ja asutuste piirkonnas wääwligaasi kambrites arstida 
maksu eest föjawäe ülemloomaarsti määramist!. 

Saadud raha käfen föjawäe looma-arstimife abi-
nõude ladu täiendamifels tarwitada. 

Sõjawägede Ülemjuhataja 
Kindralstaabi Kindral-Major Laidoner. 

Ge«N sõjawäe 
mundri kirjeldus. 

(Järg *). 
I h u f ä r l . 

Pleekindata pefuriidest hariliku färgi laadi, krae 3 cm. 
tõrge. Piht ilma glatstükita. Õlade peal glatstükid. 

") W. „Sõdur" nr. 23—27. 
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Krae, rinna ja warukate peal üks nööp. Walmistatakfe 
3 suurusel. 

Ü h e s ä r g i õmblemiseks t a r w i t a d a r i i e t 
ja m u u d mat e r j a l i i 

Pleekimala pesuriiet, laius 16 werf., 3 arf. 12 wers. 

Nööpe 4 tükki. 

Õmblusrulliniiti (200 jardi) . . *J4 rulli. 

J Zusärgi mõõdud tsentimeetrites 3 kaswu tarwis õmblemiseks: 

AR •* a 
3 a* 8 g S./ »- « . Q . 

m SZ- J S "5 "5- « 
'u- "S 0J> *S •st 

2 « « €33 S B ^ „ 3 53 » £ fi fi 3 
8 

8 J ö Z 3 l O C3 1 VA. n 

1 86 58 70 ! 86 58 1 49 8 54 27 20 28 9 27 9 

2 8 3 56 68 83 56 47 8 52 26 19 27 9 27 9 

3 81 55 68 81 55 4 5 8 50 2 5 18 26 9 26 9 
< 

• 

1 
1000 ihusärgi peale tuleb teha järgmised laswud: 
- 250. II — 400. 111 — 350. 

A l u s p ü k s i d . 
Pleekimata pefuriidest. Wärwel tahe nööbiga, sääre 

otsas paelad ümber sääre sidumiseks. Walmistatakfe 
3 suuruses. 

Ühede p ü k s t e õ m b l e m i s e k s t a r w i t a d a 
x riet %a muub m a t e r i a l i -

Pleekimata pesuriiet, laius 16 weis., 3 ärs. 
Pael-linli, laius 'J4 werf., . . 
Pesu nööpe 
Õmblusrulliniiti (200 jardi) . , 

Aluspükste mõõdud tsentimeetrites 
õmblemiseks. 

1 „ 8 werf. 
2 tülli. 
']< rulli. 

3 kaswu tarwis 

3 
3 
3 

S 
CM 3 II -

1 83 105 92 ! 

I 
2 78 98 89 

3 76 96 59 
• • 

werf. Sidumiseks 3 paari paelu õtsa õmbluse küljes. 
Ühe paari õmblemiseks tarwitaba riiet ja muub 

materjali: 
Pleekimata pesuriiet, laius 16 werf., 1 ars. 8 wers. 
Paellinti, laius '/* w e r s . , . . . . 1 „ 8 „ 
Õmblusrulliniiti (200 jardi) . . . '"" rulli. 

K ä t e r ä t i k . 
Pleekimata pefuriidest, pikkus 2 arf., laius 3 werf., 

mõlemad otsad palistatud. 
Ühe käterätiku õmblemiseks tarwitada riiet ja muub 

materjali: 
Pleekimata pesuriiet wõi teist riiet, laius 16 werf., 1 ars. 

Õmblusrulliniiti (200 jardi) Vi* rulli. 
N i n a r ä t i k . 

Pleekimata pefuriidest, pikkus ja laius 10'/« werf., 
ääred palistatud. 

Ühe ninarätiku õmblemifeks tarwitada riiet ja muud 
materjali 
Riiet, laius 10'U werf., 10% werf. 

rulli. 25 

1000 paari külmade aluspükste peale tuleb teha 
järgmised kaswud: I — 250. II — 400. 111 — 350. 

V o o d i l i n a . 
Pleekimata pefuriidest, pikkus 3 arf., laius 1V% arf. 

Mõlemad otsad palistatud. Keskel õmblus. 
Ühe lina õmblemifeks tarwitada riiet ja muud ma-

terjali: 
Woodilina pikkus 3 arf., laius 24 werf. 
Pleekimata pesuriiet, laius 16 werf., 4 arf. 8 werf. 
õmblusrulliniiti (200 jardi) . . '/»« rulli. 

P a d j a p ö ö r . 
Pleekimata pefuriidest, pikkus 1 arf., laius 11»/* 

Õmblusrulliniiti (200 jardi) . . . 
S e l j a k o t t . 

Buldani riidest, pikkus 12 werf., laius 10 werf., 
klapiga, klapi kinni panemifeks 2 buldanift nööpi. Ühe 
alumile ääre küljes üks buldanift nööp. 

Ühe seljakoti õmblemiseks tarwitada riiet ja muud 
materjali: 

Buldani riiet, laius 14 werf. . . . 2*}* arf. 
Õmblusrulliniiti (200 zardi) . . . . ' > « rulli. 
Peenikest nööri 6'j* arf. 
Märkus: Õmblus teha purjeniidiga nr. 14— 50 jardi 

W ö ö r i hm. 
Buldani riidest, pikkus 1 arf. 12 wers., laius */* 

werf. Ühes otsas pannal ja teises otsas öös kinni-
panemifeks. 

Ühe wöörihma õmblemiseks tarwitaba riiet ja muud 
materjali: 

Purjeriiet, laius 14 wers., . 8 wers. 
Purjeniiti 1 lood — 22'/» ars. 
Panblaid 1 tükk. 

„ Rand öösist (wastuseid) . . 1 „ 
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P ü s f i r i h m . 
Buldani riidest, pitkus 1 arf. 10 werf., laius 1 toll. 

Ühes otsas ainult öös. 
Ühe püsfirihma õmblemiseks tarwitada riiet ja 

muub materjali: 
Purjeriiet, laius 14 werf. . . 5'/* werf. 
Purjeniiti 2 sol.—7> ars. 
Raud öösist 1 tükk. 

P a d r u n iko t t . 
Buldani riidest ühes klapiga, pikkus 41/* werf., 

laius 3 V-l werf., klapi laius 2'/2 werf., kaks trippi wöö 
jaoks. Klapi küljes nööp ja alumise ääre küljes nahast 
tripp koti kinnipanemiseks. 

Ühe padrunikoti õmblemiseks tarwitaba riiet ja 
muud materjali: 

Purjeriiet, laius 14 werf 6 werf. 
Halli niiti nr. 24 . . . . . . . 15 jardi. 
Wask nööpe 1 tükk. 
Nahka (toana) . l>so l . 
Scheibisi 2 tükki. 

M a g a m i s k o t t . 
Tühjadest wiljakottidest, pikkus 3 arf., laius 1 ars. 
^he koti õmblemiseks tarwitada riiet ja muud 

materjali: 
Tühje wiljakottist 2'/« tükti. 
Õmblusrulliniiti (200 jardi). . . . */* rulli. 

A l u m i n e p a d j a k o t t (pöör). 
Tühjadest wiljakottidest, pikkus 1 arf, laius 12 w. 
v*he padjakoti õmblemiseks tarwitada riiet ja muud 

materjali: 
Pleekimata pesurnet wõi kotiriiet, laius 16 werf., 1 a. 6 w. 

Õmblusrulliniiti (200 jardi) 3/.0 rulli. 
K o k a p õ l l . 

Buldani riidest, pikkus ühes rinnalapiga, 1 arf. 
7'/2 werf., alumise ääre laius 1 arf. 1 werf. Keha 
ümber sidumiseks mõlemate hõlmade küljes pael, üle-
mise.ääre kulles ka pael' taelas kandmiseks. 

Ühe tokapõlle õmblemiseks tarwitada riiet ja muud 
materjali: 

Buldani riiet, laius 14 werf. . 1 arf. 12 werf. 
Paellinti 3 arf. 

Õmblusrulliniiti (200 jardi) . V« rulli. 
K o k a m ü t s . 

Pleekimata pefuriidest, ilma nokata. Pealmine jagu 
keskelt lai 7 werf., sisse kraasitud alumine mütsi äär 
iV^.wers. lai. 

Ühe kokamütsi õmblemiseks tarwitada riiet ja muud 
materjali: 

Pleekimata pefuriiet, laius 16 werf. . 11 werf. 
Õmblusrulliniiti (200 jardi) . . . V«*rulli. 

_ (Järgneb.) 

Aruanne 
Gesti rahwawäe kaotuste kohta augusti kuu 

jooksul HM*. 
~ t c ohwitserisi 13 
Surma saanud . . . . . . rahw^wäelast 177 
~ f x ohwitserisi 18 
H a l a t a ]aamb . . . . ^hwawäelasi 608 
Wangi langenud ja teadmata ohwitserisi 1 
kaduma läinud rahwawäelasi 140 
Sõjawägede Ülemjuhataja staabi Ülem: 

Kindralstaabi Kindralmajor Soo t s . 
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nn Alenldine osa. 

Wäikeriikide söiawägi. 
23. J . Soots. 

B. Ka i t f ewäg i . 
Kaitse wäes seisawad mehed 32—44 aasta wana­

duseni. Seitsme noorema aasta mlhed moodustawad 
1. järgu, teised wiie aasta mehed 11. järgu lmtfewäe. 

J a l a w ä g i . Selle korraldus on, nagu pare-
maski wäes. Ühtekokku on 33 bataljoni esimese ja 
niisama palju teise järgu jalawäge ja 4 lütibataljoni. 

R a t s a w ä e korraldus on niisamasugune nagu 
paremuski wäes, ainult selle wähega, et meestel pole 
hobuseid, sest need hobused, milledega nad paremas 
sõjawäes teenisid, on wanaduse pärast neile päriseks 
antud. Oa tawatfus kaitfewäe ratfawäge niisama palju 
asutada, kui parema sõjawäe ratfawäge on. 

S u u r t ü t i w ä g e on 15 roodu seisukoha suur-
tükiwäge, mis parema sõjawäe seisukoha-suurtükiwäe 
diwisjonidesse jaguneb, igas diwisjonis 3 roodu. Peäle 
selle on weel olemas fuurtükiwäe wooriroodud, laske-
moona roodud ja mägestiku fuurtükiwäe woor. 

I n f e n e r i w ä g e on 16 fapööri-roodu, 4 silla-
ehitajate roodu, 4 telegrafi roodu ja 4 raudtee-roodu. 

R a w i t f u f e asutused. On olemas 16 liiku-
wai hospidali, 5 rawitfuswoori ja 3 raudtee sanitar-
rongi. 

Ad min is t ra t i iw -wägeon lswoon jaoskonda 

C. Taga luug i . 
Tagawälke arwatakse kõik mehed 17—50 aasta, 

wanaduseni, kes sõjariistu wõiwad kanda ja kes pare-
mäs sõjawäes ega kaitfewäes ei teeni. Vabatahtlikult 
wõetakse mehi tagawäkke ka alla 17 aasta ja üle 50 
aasta wanaduse, kui nad , aga sõjariistu suudawad 
kanda. Ohwitserisi wõib kuni 55 aasta wanaduseni 
tagawäkke teenima kutsuda. 

, Tagawägi jaguneb kahte järku: esimene järk 17—19 
aasta wanaduseni, teine järk 20—50 aasta wanaduseni, 
ohwitserid kuni 55 aasta wanaduseni. 

R a h u a j a l kutsutakse tagawägi ainult selle tar-
wis kokku, et riideid, warustust ja sõjariistu üle 
waadata. 

S õ j a a j a l kutsutakse tagawägi Schweitsi ühenduse 
nõukogu otsuse järele siis teenistusesse, kui waenlane 
Schweitsi riiki sisse tungib. Selle juures formeeritakse 
1 7 — I 9 a a s t a w a n u s t e s t m e e s t e s t n e k r u t i t e 
b a t a l j o n i d , mis pärast tarwilikku õppust parema 
wäe täienduseks saadetakse. S õ j a r i i s t u s t a g a w ä e 
m e e s t e s t , missugusteks 22 — 44 aasta wanufeid 
mehi loetakse, formeeritakse 9 j a l a w ä e b a t a l j o n i , 
21 k ü t i r o o d u , 23 roodu ja 36 kommandot s u u r -
t ü k i w ä e mehi. 

I l m a s õ j a r i i s t a d e t a tagawäe meestest, mis-
sugusteks 44 — 50 aasta manuseid mehi loetakse, 
formeeritakse p i o n e e r i r o o d u d ja mitmesugused 
e r i kom mandod , millede otstarbeks mitmesuguste 
tööde tegemine on. Niisamuti formeeritakse niisugustest 
meestest ta r a w i t s e j a t e komandod, mägestiku 
s a n i t a r i d ja j a l g r a t t a s õ i t j a d . Peäle selle 
formeeritakse tagawäe meestest t ä i e n d u s w ä e õpe-
asutused, millede otstarbeks on täienduswäe rootude 
õpetamine. 
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Tagawäe korraldajaks ja formeerimise järele wal-
wajaks nimetatakse igas ringkonnas üks ehk kaks staabi-
ohwitseri, kes juba rahu ajal tagawäe mehi arwet 
peawad. 

Formeeritud wäeosad käiwad igas diwiisi ringkon-
nas r i n g k o n n a t a g a w ä e ü l ema alla. 

D. Suuremad üksused. 
N a l) u a j a l on suuremaks üksuseks k o r p u s . 

Korpuseid on Schweitsis 4. Harilikult käiwad korpuse 
alla järgmised wäeosad: korpuse staab, kaks jalawäe 
diwiisi, üks ratsawäe brigaad (kaks polku), pool roodu 
teejuhtisid, üks polk korpuse suurtükiwäge, kaks silla-
ehitajate roodu, telegrafiroob, korpuse laatsareti ühes 
sellekohase kaitsewäe wooriga, korpuse moonawoor ja 
üks esimese järgu kaitsewäe brigaad. 

J a l a w ä e d i w i i s i f i d ou 8. Harilikult seisab 
diwiis järgmistest osadest toos: staabist, mille juures 
üls rood teejuhtisid on, kahest jalawäe brigaadist (ühte 
kokku 4 polku), ühest kütibataljonist, ühest diwiisi suur-
tükiwäe Polgust, ühest sapööripoolbataljonist, ühest 
diwiisi laatsaretist ja kaitsewäe rawitsuswoorist. Diwiisi 
suurus on umbes 14—16 tuhat meest. 

K a i t f e w ä e s on suuremaks üksuseks b r i g a a d . 
Brigaadisib on 13. T a g a w ä e suuremaks üksuseks 
on bataljon. 

Kõigist neist ülesloetud wäeosadest on aasta ümber 
teenistuses ainult w ä h e a r w u l i n e i n s t r u k t o r i t e 
k o r p u s . Kõik teised käiwad ainult määratud ajal 
harjutustel. Oma täieliku kuju omandawad wäeosad 
ainult mobilisatsiooni ajal. 

I n s t r u k t o r i t e a r w on mitmesugune, nimelt: 
jalawäe» 120, ratsawäes 15, fuurtükiwäes 22, inseneri-
wäes 9, rawitfuseafutustes 8, administratiiw-wäe tar-
wis 6, S t . Gothardi ja S t . Maurice kindlustuste 
tarwis — tarwidusi mööda. Peäle selle on weel tar-
wilik arw instruktorite kandidaatisid (aspirants in-
strueteurs). 

Instruktorid jagunewad esimese ja teise järgu ins-
truktoriteks. 

I g a wäeosa instruktorite ligemaks ülemaks on 
ü l e m i n s t r u k t o r , kes sellekohase wäeülema ligemaks 
abimeheks ja asetäitjaks on. 

Peale selle on weel olemas p ü s f i l a f k m i f e 
i n s t r u k t o r ja s õ j a w ä e k e s k k o o l i d e juhataja 
ehk i n s t r u k t o r . Nendest oli jutt eelpool ohwitfe-
ride ettewalmistamife puhul. 

S 5 \ a a j a l kogub paremat wäge üle 150tuhande 
mehe, laitfewäge kuni 90 tuhat meest, tagawäge kuni 
280 tuhat meest. 

Kui meeles pidada, et Schweitsis umbes 3 l\* miljoni 
elanikku on, ja seda arwu kawatsetud sõjawäe hulgaga 
wõrrelda, siis wõib ütelda, et Schweitsi riit on kõik 
teinud, et tema sõjawägi wõi mZa l i k u l t s u u r oleks. 
Ka on ta oma sõjawäge paremini korraldanud kui 
tõik need teised wäikeriigid, kelle sõjawäe korraldust 
meie eelpool oleme maadelnud. (Järgneb.) 

Wahekord suuMkiwäe ja jalawäe 
wahel ning suurtütiwäe tule 

korraldamine. *) 
Sattttl (Järg) 

Teises nimetatud raamatus on juba alla kriipsu-
tatud: „Suurtükiwägi, mis mingisuguse wätühenduse 

*) W. Sõduri ^ 27. 
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juure on antud, peab alluma ühe, tema tegewust ühex-
dawa suurtütiwäe ülemusele." 

Selle raamatu järele jaotatakse suurtütiwägi lahingu 
jaoskondade, diwiisi ehk korpuse ülemate wahel, ja iga 
osa suurtütiwägi allub selle osa ülemusele wanema 
suurtütiwäe ülema läbi. 

Sarnase määruse tekitas wäiksemate jalawäe ühen-
duste ülemate (kuni roobuülemateni) katsed anda läs-
küsib üksikutele batareidele ja neid kasutada oma huwi-
des, sellega killustades fuurlükiwäe jõudu. 

Edasi on üteldud, et fuurtükiwäe jaoskondade j . n.e. . 
wahel ei tohi takistada fuurtükiwäe ühendatud tege-
wust laiemates piirides. 'Kõrgematel fuurtükiwäe üle-
matel on luba käsutada kõiki batareisid ühise tegewuse 
tarwis, arwesse wõttes seda, et b^tareid wõiksid rutu- ' 
list tuld emba oma jaoskondadesse, neile pealetungimise 
korral waenlase poolt. 

Kokkuwõttes näeme, et esiteks: sõja keste» tellis 
Wene wäes tarwidus lähemas selgitada wahekorda 
jala- ja suurtütiwäe wahel, ja teiseks — see küsimus x 
arenes selles sihis, et koondada suurtükiwäge suurema-
tesfe ühendustesse ja anda ühe ühise suurtütiwäe üle-
muse alla, seega ära hoides fuurtükiwäe tegewuse tillus, 
tärnist Ja wõima Idades sihikindla lawa Mele tööd ja 
suurema mõju saawutamist tule koondamise tõttu. 

Kahjuks ilmusid mõlemad raamatud, mis wahe-
korda palju selgemaks tegid ja wähendasid arusaama-
tusi, nagu neid Wene sõjawäes sagedasti ette tuli, — 
liiga hilja, ja nende õpetusi ei saadud enam praktiliselt 
tarwitusele wõtta ja ära kasutada. Nende ilmumise 
ajal algas juba lagunemine Wene sõjawäes, ja leegi ei 
mõtelnud enam sarnase töö peale. 

Prantsusmaal leidis nimetatud küsimus palju laia-
lifemat käsitlemist ja seal algas see peale juba enne 
sõda ja otsused, mille juure Wenemaal alles 1916. 
ja 1917. aastatel jõuti, olid Prantsusmaal juba 1912. 
ja 1913. aastatel wastu wõetud. 

Prantsusmaal keerlesid waielused peaasjalikult lind -
ral Percini ja tema wastaste wahel küsimuse ümber: 
kas on fuurtükiwäe lahingus tähtis talle masse, wõi 
mitte; kas on tarwilik tuld koondada, wõi on kafuli-
kum süstemaatiline tuleandmine, matemaatiliselt wälja» 
rehkendates pommide ja batareide arwu teatud märgi 
jaoks. Nende küsimuste otsustamisest olenes siis suur-
tükiwäe gruppeerimine ja tema allumise küsimus. 

Kindral Perem, kelle waated omal ajal mõõduand-
wad olid Prantsuse fuurtükiwäes, tõendas, et mitte 
suurtükkide arw ja nende tule kogujõud ei ole otsust»-
wad lahingus, waid tule jaotamine ja kindel tuleand-
mife süsteem. Tema jaotab batareid nende ülesannete 
järele jalawäe ja fuurtükiwäe wastu wõitlewateks bata-
reidets, ehk contre-batareides. Batareisid, mis mõle­
maid ülesandeid täidaksid, (batteries a deux fins), 
lubab tema ainult awangardides. Kindral Percini tule-
andmise süsteem on järgmine: kui ühele jalawäe wastu 
wõitlewale batareile hakkab tuld andma üls waenlase 
batareidest, siis wastab sellele üls contre-batarei; eontre-
batareile tuld andwale waenlase batareile — teine contre-
batarei j . n. e. Kindral Percin'i arwamise järele jääb 
wõitjaks fee pool, kel wiimafena weel mõni waba ba-
tarei üle jääb. Oma teooriat põhjendab ta sellega, et 
huwituse suurus ei kaswa mitte proportsionaalselt pom-
mide arwuga, mis selle märgi peale wälja lastud, ja 
teiseks, et suurtütiwägi ei jõua mitte waenlase suurtüki-
wäge häwitada, waid wõib ainult takistada selle tule« 
andmist. S \ 
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Kuna kindral Percin tuletoondamife mõju ei usu, 
siis jaotab ta ta fuurtütiwäe wäikestesfe gruppedesfe 
üle terwe frondi pealetungimise jaoskondade (rajoonide) 
järele ja annab nad wäikeste ühendustena täieliselt 
jalawäe ülemuse käsutada. Nõnda jaotutena gruppedesfe 
(groupernents momentanes ehk taetiques) on ker­
gem läbi wiia nimetatud süstematiseeritud tuleandmist. 

Mis puutub allumisesse, siis tüürisid ka Prantsuse 
määrustikud sinnapoole, et suurtükiwägi tuleb jalawäe 
kasutusesse anda. Kuna 1903. a. määrustik suurtüki-
wäele täielise woli andis talitada, kuidas ta ise heaks 
arwab, nõudis 1908. a. määrustik kontakti jala- ja 
fuurtütiwäe ülemuse wahel, ja 1910. a. määrustik andis 
fuurtütiwäe teatud rajoonis opereerima jalawäe ülema 
alla. Sellega olid kindral Percin'i waated seaduslikku 
tunnistust leidnud. 

Kuid juba septembri kuul 1910 ilmus täiendus, 
mis feletas, et fuurtütiwäe allumist ei tule mõista 
abfoluutfelt, waid teatud ülesande täitmiseks antakse 
suurtükiwägi jalawäeofade juure, kuna harilik komando 
wahekord alale jääb. Nii siis oldi poole aasta jooksul 
otsusele jõutud, et suurtükiwäge täieliselt wäikeste jala-
wäe osade ülemate käsutada andmine läbiwiimatu on. 

Kindral Perema mõtted tekitasid palju wastuwau-
lüsi Prantsuse fuurtükiwäelaste seas. Üheks wastu-
waidluse punktiks oli tõendus, et fuurtütiwäe masseline 
tegewus tarbetu on, ja teiseks, sellest olenew alluwuse 
küsimus. 

Major Buot ja kapten Blaife astusid wastu kindral 
Percin'i arwamisele, tõendades, et suurtükiwägi wõib 
faatvutaba otsustawaid tagajärgi, frntbah waenlase 
suurtükiwäge la häwitada ja fuurtütiwäe koondatud, 
masseline tuli on üks tema peajõududest. Selle tõttu 
nõuab kapten Maise rohkem aktiiwfet waimu ja tule 
masseerimist, kombineerides frontaalset ja tiiwtuld. 

(Järgneb.^ 

Seisukord meie wiirrindadel. 
N a r w a w ä e r i n n a l oli minew nädal wõrdle-

misi waikne, tuid siiski elawam kui eelmine. Waenlane 
latsus paaril korral Babinstoje ja Glubokoje järwede 
wahel peäle tungida. Need pealewngimifed kandsid 
aktiiwse maakuulamise laadi. Iamburi maantee rajoo-
nis oli waenlane wäga närwlik ja wõttis wahetewahel 
päewa ajal meie eelpostid kuulipildujate tule alla. 
Jamburis on meie suurtükitule läbi kaks sõjawäe ladu 
maha põlenud. Kindlustustöid jätkab waenlane endise 
energiaga, kuid sildade ehitamine üle Luuga jõe on 
teadmata Põhjusel seismas. 

L õ u n a w ä e r i n n a l algas waenlane öösel wastu 
20. septembrit kogu liinil, peale tugewat ettewalmistust 
suurtükitulega, aktiiwfet operatsiooni, mis wäikeste wa-
heaegabega terwe nädal kestis. Iseäranis ägedateks 
kujunesid wõitlufed meie Pihkwa eelse kindlustatud 
liini e«s, Widawitfchi, Petfhki, Luti, Goruschki, Pod-
ramje, Slesowa, Nowaja ja Kassõgina külade liinil. 
Ööd ja päewad wahetpidamata pommitas waenlane 
meie seisukohti ja tungis paiguti ägedalt peäle. Koik 
pealetungimifed löödi meie kuulipildujate ja püssitulega, 
bawreide mõjuwal toetusel, tagasi. Meie wäed, külma 
rahuga waenlase pealetungimist wastu wõttes, lasksid 
tihti waenlase ahelikud kuni 300 sammuni meie seisu-
kohtadele läheneda, awasid siis trehwawa marutule 
kuulipildujatest ja püssidest, mispeale waenlane fuuri 
kaotusi landes hirmufegadufes laiali jooksis. Waenlane 
jättis palju surnuid ja haawatuid maha. Paikadest, 
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kuhu waenlase! korda läks ajutiselt sisse tungida, löödi 
ta meie wastupealeiungimisel igal pool jälle wälja. 
Ka wõeti meie wägede poolt pealetungimist ette. Nii 
käisid meie wäed Poddubje, Saputschje, Shahintsõ, 
Kotlefchi ja Orlowa külades, neid külasi waenlafest 
puhastades. Tehtud töö järel tulid meie wäed oma 
endistele seisukohtadele tagasi. 

Wiimastel päewadel on waenlane oma pealetungi-
mife järele jäwud. Ta laotab nüüd suure agarusega 
enamlist kirjandust ja proklamatsioone meie kaewikute 
ees laiali; neis üleskutsetes süüdistatakse meie walit-
sust rahuläbirääkimiste lõpetamises ja sõja edasipida-
mises, kuna Wene nõukogude walitsust ainukeseks püüd-
miseks olla kõigi naabritega rahus elada.— Meeleolu meie 
sõjawäes on kõigiti kindel. 

Meie laewastik aitab meie maamäele jõudu mööda 
kaasa. Nii pommitas ta merelt waenlase seisukohti. 
Peipsi ja Pihkwa järwede! hoiab meie laewastik waen-
lase alalisel hirmul,— ta tegi kõlbmatuks ja tõi osalt 
kaasa paadid waenlase poolt kaldalt, puhastas waen-
lafest faared ja kõik kaldaäärfed külad. 

Wene P õ h j a - L ä ä n e a r m e e w ä e r i n n a l 
oltd läinud nädalal ka ägedad waenlafe pealetungimifed, 
mis fuuremalt ofalt tagasi löödi. 

Üleüldiselt kokku wõttes wõib ütelda, et minew 
nädal muudatusi meie wäerindadel et toonud. Meie 
feifutord on igal pool endist wiisi kindel ja fõdurite 
meeleolu hea. 

Ajakirjanduse ülewaade. 
Sel ja tagus te rahuwaakujate was tu 

pöörab end „Tallinna Teataja" nr. 207 juhkirjanik 
R. R. pealkirja all: ^Kuidas meie oma fõja kaotada 
wõime. "̂  Ta kirjutab: 

„Üks imelik tendents on meie rahwa keskel läbi 
löönud: Waagutakse rahu järele kas wõi iga hinna 
eest. Mõned rahwad on aastakümneid, isegi aasta-
fabu oma ifefeiswufe faawutamifeks peaaegu alatafa 
fõdinud ja werd walanud — meil aga tikutakse kellegi 
peale nurisema, et miks meie ju pool aastat fõdime 
ja rahu ei faa. Tõsi, sõda praegusel ajal on hirmus, 
on raske, aga tui see isegi nii, siis peaks ka Jtba 
teadma, et teist teed ei ole ja et peab pea maha 
suruma ja kannatama, kannatama isegi üliinimlikke 
kannatusi, sest — weel kord — t e i s t t eed ei ole. 
Kuid sel rahu järele karjumisel on iseenesest wäga 
halb mõju meie sõja peale. Isegi meie wastased ja 
sõbrad konstateeriwad, et meie sõdida ei oska just 
meeleoluliselt. Sarnase waakumisega luuakse meil õhk-
kõnd, mis raske sõja tüdimusest, luuakse meeleolu, nagu 
kannaksime meie ääretuid pime, nagu oleksime meie 
hukatusel ilma rahuta ja nagu peaksime meie lõik jätma, 
et saada aga rahu. Ning imelik, et sarnast meeleolu 
laotawad meil laiali just need, jkes 'sõjast ise kõige 
wähem raskusi kannawad, need, kes [sõja ja sõdimise 
raskusi isegi ette kujutada ei oska. Just sarnane klass, 
kes meil sõjast ise osa ei wõta, kuid sõja raskustest 
waakudes rahuaegselt elada tahab, on meie sõjawäe 
meeleolule kõige kardetawam seljatagune..." 

Kegateated. 
Wõi t lus tas t ennmlaste w a s t u 

teatatakse Londonist: S i b e r i w ä g i on enamlaste 
wisast warupanekust hoolimata jooneni tunginud, mis 
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Ishimist 23 wersta lääne ja Kurganist 75 wersta ida 
pool on. ., 

L õ u n a w ä e r i n d . WabatahÜik wägi on Solod-
mli (Wõlga ääres, Tfaritsinist all pool) ära wõtnud 
ja 650 wangi saanud. Tfaritsinist Põhja pool on enam-
lased tagasi surutud. Punase wäe salgad, les Donist 
ja Hopjorrist üle tulnud, on t̂agasi wisatud. Neis wõit-
lustes wõeti 2550 meest wangi ja saadi 7 suurtülki 
saagiks. Wabatahtlit wägi on edasi tunginud luni 22 
wersta Bujutfhist Põhja poole (Kurski kubermangus) 
ja kuni kohani, mis Wana-Oskolist 24 wersta lõuna 
pool, ja 1000 meest wangi wõtnud. Kiiewi—Karsti 
raudteel kindlustab Denikini wägi oma seisukohti Bah-
matshi juures. 

P õ h j a w ä e r i n d . Murmanni piirkonnas wõeti 
512 meest wangi, Shanja poolsaar puhastati enam-
lastest ja mindi 27 wersta edasi. 
GuamlaSte wali tsus Wurkestanis kukutatud. 

Ametlikud telegrammid 16. sept. Kashgarist teata-
wad, et talupojad ja Moslemi wäed Ferghana pro-
wintsis Wene Turkestanis enamlise korra on kukutanud, 
ajutise walitsust wälja kuulutanud ja lähenewad Tash-
lendile. Punased soldatid ühinewad talupoegadega. 

Koltshaki käsk S i b e r i wähedele. 
On teateid tulnud, et ühenduses punaste wa-

gede ärawnmifega Siberi wäerinnalt Denikini wäe-
rinnale ja nende harwalsjäämifega Siberis Koltfhak 
kasu on annud terwel wäerinnal kallaletungimist alata. 
Kallaletungimine on õige hästi läinud. Mitu punast 
polku on wangi wõetud ja saagiks saadud on palju 
sõjamoona ning toiduained. 

11 Ködnrne sport H 
Sölawäelaste spordiwöiftwsed. 

13. ja 14. septembril s. a. Tallinnas. 
(Järg)" 

3 0 0 m. jooks. 
ii 

. 
• 

R. Saulmann (Eestimaa rekord) Kindcalstaabi U lit-
lfus 38, 9. 

2) J . Willemsun (Merejõudude peastaad) . . . . 39, 2. 
3) Rondratski (T. tuulip. rood) 45,— 
4) Äär (T. t. P . õ. rood) 45, 5. 
5) Männilson (K. M. reserw) 46. — 
6) Rebane (T. tuulip. rood) . . . . . . . 46. — 
7) Bersin „ „ „ 46, 4. 
8) Erlich <T. t. P . õ. rood.) 46, 5. 

Lepikow „ „ „ . 48, 2. 
Tilk „ , „ . 49, 1. 
LoBrens (K. M.'reserw) . . . . . . . . 49, 2. 
Uusna (T. t. P . õ. rood) 50,— 

13) Lemberg „ , „ „ „ 50, 2. 
14) Palk „ „ „ „ „ . . . . . . . 51, 6. 

Kepi hüpe. 
Bersin (Tall. tuulip. rood) 2 m. 20. 

. . . 2 m. 20. 

9) 
10) 
H) 
12) 

1) 
2) Weisberg (T. T. P . õ. rood) 
3) Paal „ . „ „ 

Oda luiskamine 
E. Klumberg (Kindralstaabi Walitsus) 
Paal (T. t. P . õ. rood) . . . . 
Preisman» (M. R. .,Wambola") 41, 75. 

Komando jooks 2 0 0 0 m 
T. t. P . õperood l. grupe 18 punkti. 
„ „ „ >, "• // 63, 5 „ 

Merewäe etipash „ 64. — „ 

1) 
2) 
3) 

1) 
2) 
3) 

2 m. 10. 

. 42, 85. 

. 42, 42. 

*) W. „Sõdur" nr. 27 

Kaugushüpe hooga. 
1) B. Abrams (Kale»i Malewa) . . . . . 5 m. 20. 
2) Weinart (T. t. P . õperood) 5 m. 12. 
3) Äär „ , „ „ 5 rn. 05. 
4) Brunberg (Kalewa M. reserw) 4 m. 65. 
5) Bersin (luulip. rood) 4 m. 58. 
6) Johanson (K. M. reserw) 4 m. 52. 
7) Reinberg . „ „ 4 m. 42. 
8) Lepik <T. t. P . õpereod, 4 m. 42. 
9) Kriisk (tuulip. rood) 4 m. 35. 

10) Preisman» (M. R. ^Wambola"). . . . 4 m. 15. 
' 1 ) Munk (T. t. P . õperood) . ~ . . . . 4 m. 11. 
12) Palm „ „ „ „ 4 m. 08. 
13) Iosmu „ „ „ H . . . > . . 4 m . — 
14) Küla „ „ „ „ 3 nt. 90. 
15) %a\a „ „ „ „ . . . . . . 3 m. 85. 
16) Leemets (tuulip. rood) . . . .j. * . 3 rn. 75. 

Pühapäewal, 14. sept. 
100 rn. löpujooks 

1. Saulman (Kindralstaabi Walitsus) . . . . 11, 9. 
2. Villemson (merejõudude peastaad) . . . . 12. — 

Raskuse heitmine. 
1. Preismann (M. R. „W»mbola") . . . 5 m. 88. 
2. Reisberg (K. Malewa) 5 m. 51. 
3. Allik „ 5 m. 40. 
4. Tesler (merewäe elipash.) , 4 m. 88. 

1000 m. jooks. 
1. Erlich (T. t. P . õp. r,od) . . . . ' . . . 3. 22. 
2. Tulp (tuulip. rood) 3, 30. 
3. Bersin ,. „ : 3 m. 45, 6. 

Kõrgushüpe. 
1. Mõtte (M. R. „Wambola^ 1, 40. 
2. Jogi (tuulip. rood) 1. 35. 

Granaadi, wiskamine 
1. Titow (tuulip. rood) 59, 70. 
2. Klumberg (Kindralstaabi Walitsus) . . . . 5 8 , 13. 
3. Jogi (tuulip. rood) 53, 13. 
4. Paal (T. t. P . õperood) 50, 07. 
5. Preismann (M. R. „Wambola") 47, 30. 
6. Bachman (kuuliõp. rood) 46, 52. 

I a l a p a l l i kauguslöök. 
1) Paal (T. t. P . õperood) - . 27.— 

Käimine 3 0 0 0 m. 
1) Erlich (T. t. P . õperood) . . . . . . . 21. 19. 
2) Waher „ ', „ „ 20, 38. 
3) Teismann „ „ .. 23, 11. 
4) Blande „ „ . „ . . . . . 25. 11, 8. 

Neljapäewal, 17. sept. 
0 0 m. jooks. 

1) Tikow (tuulip. rood) 7, 9. 
2) Männitson (Kal. Mal. reserw) 8, 5. 
3) Rebane (tuulip. rood) 8, 7. 

Teatejooks (5X234 m.) 
I. Kuulipildujate komando = 2 tn. 50, 8. sek. (Bersin 

Tikow, Kriisk, Kondratow, Rebane) 
ll. Kalewa Malewa reserw.= 2 m. 58. — sek. (Soans, 

Madisson, Männitson, Wahtal, Pung,) 
•••- T. T. õsiebatalson: = 3 rn. 11 sek. (Jalata. Uusna, 

Blande, Lantman, Tilt) 
Köie wedamine. 

I. T. T. õpcbataljon. 
II. Kalewi Malewa reserw. 
III. Kuulipildujate komando. 
Wäljaspool Võistluste lawa esines Tall. tagawara polgu 

õpebataljon wabaharjutajate komandoga ligi 100 mehe suuruses. 
Harjutused olid osalt Rootsi, osalt Sotoli süsteemi ja tehti 
muusika saatel. 

Auhindu said: 
Kuulitõukes: 1) Mõtte — M. R. „Wambola", 

2) Allik - Kai. Mal. reserw. 
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300 m. jooks. 

Kepihiippes: 

Odawistes: 

3) Weisberg — T- T. P. õpero,d. 
1) Kondratsti — Tall. ftmlip' rood, 
2) Älr — T. T. P. õ. p., 
3) Männikfon — Kal. Mal. referw. 
1) Bersin — Tall. kuulip. rood, 
2) Weirberg — T. T. P. õ. p. 
1) Paal - T. T. õ. p. 
2) Preisman,! — M. R. Wambola, 
3) Bersin — T. t. r. 

Komando jooksus 2000 nt.: 1) Erlich, Waher, Lantmann, 
Waarmann, Tilk — T. T. P. õ. p. 

Kaugushüp. x 
pt* heoga: I) Neinart — Kal. Mal. referw, 

' 2) Äär — T. T. P. \õ. p. 
3) Brunberg — Kal. Mal. referw. 

Rilskusheites: I) Reisberg — Kal. Mal. reserw, 
2) Allik — 
3) Tisl« — Merewäe 'ekipafh" 

1000 m.jook. I) Crlich — T. T. P. õ. p. 
3) «ulp — T. t. r. 

Kõrgushüppes 
hooga: I) Mõtte - M. R. „Wambola". 

Kiifigranaadi 
ttnflftf: 1) Tikker - T. kuulip. r. 

2) Jogi - „ ,. „ 
3) Paal — T. T. P. õ. p. 

Ialapalli Jau* 
guslöögis: 1) Paal — T. T. P. 5. p. 

Kiirkõndimifes 1)Grlich — T. T. P õ. p. I 
2) Waher ., „ .. ., „ 

Köiewedamifes: 1) Tall. Tag. P. õpekomando 8 meest. 
« ) « . jooksus: 1) Titow — T. kuulip. r., 

2) Mllnnikfon — Kal. Mal. referw, 
> 3) Rebane — T. kuulip. r. 

Teatejooksus: 1) Tall. kuulip. roodu komando 5 meest. 
Wabaharjutustes — 60 mehele. 

Muhtnnao (fpatbi tarbenõuö zuZfirjllnbusj jagatatfe 5. ottoö* 
ril f. a. fõdurite murbmaa-jooksu puhul Pirital „Kalewi" 
«ajas wälja. 

Teadaanne. 
Kalewlaste Malewa Spordi Salga' korraldusel pee-

takse pühapäewal 5-mal okt. f. a. Pirital sõdurite 
murdmaa-jooks ära. Start ja finifh on Pirital ^Kalewi" 
maja ees. Jooksu siht on: — Kalewi maja — Pirita 
jõe pahem kallas — Iru sild — Pirita jõe parem 
kallas — Lükati — Pirita kloostri waremed — Pirita 
sild ja lõpp Kalewi maja ,es. Iookfutee umbkaudne 
pikkus on 8 wersta. Kontrolljaam asul, Iru sillal. 
Kõik_osawõtjad on kohustatud üle I ru silla jooksma 
— muu jookfutee jääb wõistlejate oma walida. 

Kogumine Kalewi maja ees kell 10 hommikul, 
start punkt kell i l hom. 

Esimesed 20 kohale jõudjas omandawad Sõjawä-
gede Ülemjuhataja poolt annetatud auhindadena spordi-
tarbenöud ja spordikirjandust. 

Ülesandmiste wiimane tähtaeg on laupäewal 4. 
okt. Kalewa Malewa Spordi Salga büroos Pikk 
tänow 47. 

Pääliku abi 
Ohw. k. t. H. T a m m e r. 

|| G | K i r j a w a s t u s e d . ;| H5 |j 
G V t Tegewas wäes. Sõjawäe mundri kirjelduse 

lisa wõite saada Warustuswalitsusest, kuhu la ligema 
järelpärimisega tuleb pöörda. 

Wastutaw toimetaia: Kinbralftaaöi poitotonii 9tint 
Wäljaandja: Wägede Ülemjuhataja haab. 
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Wiljandi Maakonna Kaitse-Liidu 
wäljaandel ilmus trükist: \ \ 

f i Kaitseliitlase Käsiraamat 9f 

68 lenek MIND Mk 1.20. 

Sisu: Ridami määrustik jalawäele (lühendus Wene maanestikust). Karni-
soni kord. Juhtnöör püssilaskmiseks, juhatamiseks ja hoidmiseks. 
Wäljakord. Lühike oskussõnade walik. Wene kolmeliinilise wint-
püssi osade nimetus Eesti ja Wene keeles. 

Korralduswalitsuse ülema käsul «Kaitseliitlase käsiraamatu'4 läbiwaatamiseks 
nimetatud kommisjoni otsusest: , , . . . . oleks ülemaitähendud raamat wäga soo­

witaw noorte sõdurite käsiraamatuks tarwitada". 
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b 

Saada Wiljandi Maakonna K a i t s e - L i i d u l t 
Sõjawäe osadele saadetakse raamat tellimise peale järelmaksuga posti kaudu. 
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Sõjawäe trükikoda. 
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